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	 موضوع تدريس:   زبان تخصصی 
	مدت تدريس: 26 ساعت

	پيشنياز: ندارد
	محل اجرا: دانشکده علوم پیراپزشکی

	گروه هدف: دانشجویان رشته گفتاردرمانی
	مقطع: کارشناسی

	تعداد واحد: 1 واحد
	نوع واحد: 5/0 واحد نظری-5/0 واحد عملی
	نیمسال: دوم
	سال تحصیلی: 1405-1404

	مدرسين: دکتر نسیبه سلطانی نژاد

	تاریخ بروزرسانی: اسفند 1404



هدف کلي:   افزایش مهارت دانشجویان در خواندن،درک و نگارش متون تخصصی آسیب شناسی گفتار و زبان به زبان انگلیسی
اهداف اختصاصي: 
در پایان ترم دانشجو باید بتواند:
· با اصطلاحات تخصصی رشته آشنایی داشته باشد
· با رفرنس ها و ژورنال های تخصصی آسیب شناسی گفتار و زبان آشنایی داشته باشد
· بتواند با خواندن مطالب تخصصی به زبان انگلیسی آنها را درک کند 
· بتواند یک متن کوتاه تخصصی یا گزارش و یا یک مقاله کوتاه بنویسد
محتوا و ترتيب ارائه:
(عناوين و رئوس مطالبي که بايد آموزش داده شود تا به اهداف دوره نائل شد. شامل: مطالب تئوري،‌ مهارتهاي عملي و...)
	جلسه
	عناوین
	مدرس

	1
	ترجمه  بخش هایی از متون تخصصی در حیطه های اختلالات زبانی در کودکان و بلع، آشنایی با اصطلاحات تخصصی در این دو حیطه
	دکتر سلطانی نژاد

	2
	ترجمه بخش های از متون تخصصی در حیطه های اختلالات صوت و SSD، آشنایی با اصطلاحات تخصصی در این دو حیطه و پاسخ به پرسش های مربوط به درک مطلب
	دکتر سلطانی نژاد

	3
	ترجمه بخش هایی از یک مقاله در حوزه لکنت و یک  مقاله در حوزه آفازی، آشنایی با اصطلاحات تخصصی آنها و پاسخ به سوالات مربوط به درک مطلب
	دکتر سلطانی نژاد

	4و 5
	نگارش یک Case report یا Introduction یک مقاله به زبان انگلیسی با رعایت اصول و قواعد نگارشی به صورت تعاملی
	دکتر سلطانی نژاد

	6
	نگارش یک Referral letter به زبان انگلیسی با رعایت قواعد نگارشی و اصول ارجاع دهی به صورت تعاملی
	دکتر سلطانی نژاد



روش تدريس: 
· حضوری و در شرایط خاص به صورت مجازی
· تعاملی (ترجمه، خواندن، درک مطلب و تمرین نگارش)
· استفاده از نرم افزارها و  هوش مصنوعی جهت کمک به ترجمه وتقویت زبان تخصصی
وظايف و تکاليف دانشجو: 
· مطالعه و تمرین مطالب آموزش داده شده، اصلاحات تخصصی، نکات وفنون ترجمه و نگارش
· ارائه  تکالیف  تعیین شده در زمان مقرر جهت تمرین مهارتهای آموخته شده برای بخش عملی واحد 
· مشارکت فعال در مباحث کلاس
روش سنجش دانشجو: 
· مطالعه اصطلاحات تخصصی و نکات و فنون ترجمه و نگارش
· ارائه به موقع و صحیح تکالیف محول شده
· پاسخ گویی و مشارکت فعال در کلاس
· آزمون پایان ترم 

روش های ارتباط دانشجویان با اساتید درس:
· به صورت حضوری 
· شبکه های مجازی، پیامک و ایمیل
منابع مطالعه: 
English for the student of speech therapy, Nasrin Shokrpour, Fateme Fazeli, Tehran. The organization for researching and composing university textbook in the humanities, the center for research and development in humanities.3RD impression. SAMT
Language disorders from infancy through adolescence. St Louis, Missuri: Elsevier.Mosby.201
Treatment of stuttering. Established and emerging intervention. 1st edition. Barry Guitar, Rebecca MacCauley. Lippincott Williams & Wilkins, 2010
Differential diagnosis and treatment of children with speech disorder. Barbara Dodd. 2nd edition. 2013. Wiley.

نشریات مختلف علمی معتبر مرتبط با رشته
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3

image2.png
?9

o /f oé'}
U/ ST sor
Qf}"}j/u}i;ouwﬂ/





image20.png
?9

o /f oé'}
U/ ST sor
Qf}"}j/u}i;ouwﬂ/





image3.png




image1.jpeg
Course Plans




